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JIETeH bl 3HITaBaHbIA 3 iMi. Hanpeiknan, 3opust mox (Mnium), 3opras mpasa
(Alchemilla), “3sez0uamux’ (Siderotes), 3opuik (Veronica latifolia), Jlyeasas
3apa (Ranunculus acris) i r.o. . [Ipa mamapamb KBEeTKYy HampbIKiIaa Ka3aii,
mrTo 3opka Ha Kynamne majgae Ha mamapaib KBETKY, SIKas MadblHAEC TapbIllb
[TI2C].
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bouxap T. II. (I'poana)

TOMATBIYHBIA A/THOCIHBI ITAMI’K BAPBISAHTHBIMI
JEKCIYHBIMI KAMITAHEHTAMI ®PA3EAJIATI3SMAY
BEJIAPYCKAW I AHIJIIHCKAN MOY

CrnoBbl Ha y3poyHi cBabojHara y>kpIBaHHS a0'sIHOYBaroIa ¥ mmpar
JIEKCIYHBIX TPYIIOBAK, CAPOJ SIKIX MOKHA BbUTYYBIIb TIMATHIYHBISI TPYIIHI.
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[IpeiHSTA NMIYBIIE, IMITO TAMATBIUHBIA TPYHbl (iX SITYY HA3BIBAIOIb
MpaJMeTHA-TIMAThIYHBIS TPYTIbl) — rITa ab'sIHaHHI CIOY, SIKisl 3aCHaBaHbI Ha
knacidikampii mpaameTay 1 3'sy padaicHacti [1, ¢. 293; 2, ¢. 97]. AnHOCIHBI
naMik JIeKceMaMi, SIKisS  YBaxoA3dllb Yy aJHYy TAMaTblYHYIO Tpymy,
aJ/UTFOCTPOYBAIOIL CYBsI31 MaMIXK MAYHBIMI MpagMeTami 1 3'siBaMmi payaiCHACIII.
TomaTbluHbIS  TpyNmbl  XapakTapeidylonma: 1)  gdHaTtaThiyHaii  1/abo
cirHipikarelyHall  TOeCHACIl0 Ii  THagadeHcTBaMm; 2)  aryJibHACIO
KaTarapbisyibHall CEMaHThIKI, 3) TNa3aMOYHBIM XapakTtapaM al'saHaHHS
JEKCIYHBIX aA3iHak (manei JIA) y Mexkax TAoMaTbldyHal Tpymsl; 4) aJHOCHAM
JETKACIIO BBUTYYIHHS; 5) MIYHBIM Cy0'eKThIBI3MaM IpbI BBISIYJICHHI 1X CKIIaAy
[1, c.298-299; 3, c. 1-2].

VY sKkacui mepaMeHHBIX KaMIlaHeHTay (paseanarizmay Oemapyckail i
aHTIICKAlk MOY BBICTYNAIONb CJIOBBI, SIKiS Ta-3a MeXami YCTOMITIBBIX
BBIpa3ay MOTYIlb YBaXOA3Illb Yy aIHY TAIMATBIYHYIO TPYITY.

Jlnst aramizy pazeanariyabix anzinak (maneit @A) Oemapyckail MOBBI,
axOIUICHbIX 3'sBall JIeKCIYHAl BapbITHTHacUi, ObIY y3saThl «CIOYHIK
dbpazeanarizmay» [.4. JlememaBa [4], a s gacienaBaHHs JIEKCIYHBIX
BapbIsiHTAay (paseanarizamay adriiidckail MoBel — «Okcdapacki CIOYVHIK
aHTJIIACKIX 1IBIEMY [5].

VY 3anexxHacltil aJi CeMaHTBIKI Bap'ipyembls Jiekcembl ¥ DA Genapyckai i
aHriiickal Moy MoXHa al'saHallb y TAOMATBIYHBIA TPYIbl «YacTKi Ilena
YaJiaBeKay, «KbIBEIbHBI CBETY, «IPAAYKThl XapuaBaHH» 1 HEKATOPHIS 1HIIbIA.

ThmaTbluHasi TPyna «4YacTKi mea yajaBekay. CsapoJ mepaMeHHbBIX
KaMITaHEHTay, SKis MOXKHA aJHEecCIl Ja Ha3BaHail TAMATbIYHAW rpymsl, y A
Oenmapyckaii MOBBI YacTa ¥>KbIBaelllla ClIOBa 2aiasa. Y Mexax ¢paszeanarizmay
HA30VHIK eazasa Ba YCixX BhIMankax Bap'ipyenmna 3 JIA wwis: na cearo eanagy
(wblio), 38apHYYL 2anagy (Wblio), CKpyyiysb 2anagy (Wwlio), 31amaysb 2aiagy
(wwiro). T'anaBa 3'synsenma ‘BepXHsil 4acTKal IIejia YajlaBeka a00 KBIBEHI,
akas 3akitouae ¥ cade mo3r’. Llbisg — ‘yacTka 11es1a mamix rajiaBoi 1 TyJiaBam
y YaJlaBeKa 1 Ha3eMHBIX Ma3BaHOYHBIX KbIBEN . Y Ha3zBaHbix DA Bap'ipyembis
CJIOBBI, KIS a0a3Hayarollb JKBIIIEBA BaXKHBIA YACTKI YajaBeuara Ileina,
yA3eIbHIYAOIb Y CTBApIHHI (paseanariyHara BoOpasa: 36ApHYYb 2aldsy
(wonro) 1) ‘ckaneuslia, 3ariHylib’; 2) ‘margipnelb MoyHy HIyaady ¥ ybIM-
H.”; CKpyueaywb wwlio (eanasy) ‘3HilIyallb, 3a0iBais karo-H.”. HazoyHik wia ¥
CBar0 4apry Bap'ipyellia He TOJIbKI 3 JEKCeMal eanasa: ci03eysb Ha wbli (Ha
eapbe), eHyyb CniHy (Wblio).

VY aHnrmiiickaii MoBe BapwiSIHTHBIS JIA head (ranama) 1 neck (1bis)
CyCTpaJTicsl TONBKI ¥ agHbIM (paseanarizme: have eyes in the back of one’s
head (neck) (Memnb BOYBI ¥ 3a7HSN YaCTI(hl YBIEH-H. TaJaBbl (IIbI1)) ‘Melb
3I0JIbHACIp Oadyblllb aapa3dy Ba YCiX KipyHKax (Tamy IITO IIMaT Maa3ei
an0bIBaeIIa BaKoJ Karo-H. 1 mam.)’.
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ParynsipHbl xapakTtap HOCSIb y3aeMa3aMEHbI CIOY meap 1 6oubl, SIKis
1a CyTHACIll BBIPAXKAIOIh Tilepa-TiMaHIMIYHbIS aHOCIHBI, ajle 1X «TimaceMbl»
HeHTpam3yIa ¥ dhpaseanarizmMax xidayb y meap (604sl) 1 NIOHYYb Y 80UbL
(meap).

Jlexciunbist anpTIpHanbll ¥ OA ensozeyv cmepyi y eouvt (y meap)
aJTIOCTPOYBAIOLb 1 JIAriYHA-MAHAIIEBbIS] QIHOCIHBL: KaJi TIsAA3elb KaMy-H. y
BOYbI, 3HAYBIIb, TJISI3E1b IMY ¥ TBap.

VY agubiv Beimanky JIA meap Bap'ipyeliia 3 apxaiduHail JiekceMal uaio
‘no0’, skas He cTpauBae cBaéi skcmpaciyHail adapOoyki ¥ BwIpaze y noye
meapy (uana). 3pIX0M359BI 3 BOOpasa, ski J€r y acHoBy DA y noye meapy,
1HIIIara BapbIsIHTA SIK Y noye 4yana Y3HIKHYIb [1a CyTHACIl 1 He Marjo: MmoT Ha
TBaphl YajaBeKa BRICTyIIAE ¥ MEPIIYI0 Yapry Ha ijoe.

VY3HIKHEHHIO (pa3eaariuHbIX BapbISIHTHAY cmasaysb 3a CHiHAU 1 Cmasayb
3a naAuami ‘TaiiHa MaATPBIMIIBAIL Karo-H., CKpbITHA HaKIpOyBallb YbIIO-H.
I3eWHaCIb’, Xagayya 3a nieusl 1 xaeayya 3a chiHy ‘YXUISoubICs aj 4aro-H.,
nepakiagBalb aaKka3Hacllb Ha Karo-H.” Marja MachpbIsilb 1 acalbIIThIyHas
CyBsI3b MAaMIXK y3aeMa3aMsSHSUIbHBIMI CIIOBaMmi, sikasi TPYHTYyeIllla Ha BOOpase
Hevara BsUTIKara, 3a IITo MOYKHa CXaBallla.

Y ckmaa3e AByX BbIpazay Oejapyckaii MOBBI MOXHA aJ3HAYbIIb
JIEKCIYHBISI Bap'ipaBaHHI, SKis HOCSAIbL HEPATYJSPHBI XapakTap: Oyuia GOH i
KIWKI  (dicolibl) Ha majepoH, cmamasas dicblld (CMAaHasvl Xpvibem,).
JlekciuHbIs CyOCTBHITYLIBIT ¥ TATBIX DA aOyMOVIEHBI PO3HBIM Y3HIKHEHHEM
¢dpaseanariuHpIX BapbITHTAY 1 JAJCUIIBIM 1X aO'sJHAHHEM Ha TajCTaBe
arynbpbHACI]l 3HAYDHHSI.

Capon nepameHHbIx JIA, sikist YCTynawomb y TAIMATBIYHBIA aJHOCIHBI ¥
cKian3e (QpaszeanarismMay aHTIIHCKald MOBBI, CaMbIMi pacmlayCrOIKaHbIMI
KaMmaHeHTaMi 3'SyIsroIa Ha30VHIKI eyes (Boubl) 1 ears (Bymibl). SIHBI
cycrpakatoniia ¥ DA all ears (eyes) (yce Bymbl (BOYBI)) ‘yBaKIIiBBI
(cmyxaroubl 111 TJIEA3s4bl BEIbMI YBaXIIBa)'; one’s ears (eyes) deceive one
(uble-H. ByIIbI (BOYBI) MaJMaHBalOllb) ‘TOE, IITO XTO-H. Madyy Ii yOaubly,
3'synsenia Ha camail crpaBe Hsnpayaan’; keep ome’s ears (eyes) open
(TppIMallb ByIIBI (BOYBbI) aAKPBITBIMI) 1) “XKbIIb, 3aiimaliiia Oi3HACAM SIK
BaBbI, YCIPBIMaJIbHBI, MiJIBHBI YaaBeK’; 2) ‘ObIIb 30JBHBIM 3ayBaXKbIIh
HeIlTa, aTpbIMallb 1H(papMalplo ad 4ybiM-H. 260 ab kiM-H.’. Boubl sik opran
3pOKy 1 BYIIBI SIK OpraH CJbIXY BBICTYMAIONb SIK BaXKHBISI YacTKi Iiena
nayHalPHHAN SKBIIIA3eHHal aco0bl, IITO pacTiyMauBae 1X PATYISAPHBISI
y3aemazaMeHbl ¥ (ppazeanarismMax aHTTIHCKald MOBBI. Y aTHBIM BbIpa3e CJIOBa
ears (Bymibl) Bap'ipyerna 3 Jekcemai heels (natki): head over heels (ears)
(ramaBa Haa mnATKami (Bymiami)) ‘Kyném; crexaM, CTPBIMIalioy; 3ycCiM,
JaKJIagHa .

290



JIA hand (xicup pyki) 3aMsTHSIEITIA THITBIMI CJIOBaMI, SIKis a0a3HAYaroIh
YaCcTKI IIeJla YalaBeka: an iron fist (hand) in a velvet glove (xane3Hbl KyJak
(kicub) y MamacToBail TadbyaTibl) ‘MOIHBI KaHTpOJb abo cypoBae
aOBIXOIKaHHE, cxaBaHae rmaj BlIaBOYHAU BETJI1BACIIIO abo
nobpaswruiiiBaciito’; somebody’s right-hand (right arm) (4blsi-H. TIpaBasi Kicllb
pyKi (mpaBasi pyka)) ‘4blii-H. TAJIOYHBI MAMOYHIK . Y aHTJIIHCKall MOBE CJIOBa
arm (pyka) aba3zHauae ‘4acTKy Ilejla YajaBeKa MaMiXK IJISTYOM 1 KICIIO , TaMy
abea3Be Bap'ipyeMbls JiekceMbl arm (pyka) 1 hand (Kiclib) yBaxoA3silb y aaHy
TOMaThluHyI0 Tpymy. Ha3oyHiki, siKis Ha3bIBarOllb 4YacTKl KicIll pyki, back
(3amusisg yactka) 1 palm (nanons) Bap'ipytonna ¥ @A know something like the
back (palm) of one’s hand (Bemanp HellITa K 33 THIOI0 YaCTKY (JaJIOHb) YBIEH-
H. Kicll pyki) ‘Obllb 100pa 3HAEMBIM 3 XapaKTIPHBIMI pbicami 1 A3TasMi
qaro-H. .

TakiM 4blHaM, CSApOJ CIOY-camaTbi3May, aAMaBelHbIX NEpPaMEHHBIM
kamraneHTaM PA, HaltOObII pacnayCroIKaHbIMI 3'SYIISIOIIA ThIS JIEKCEMBI,
SKiS Ha3bIBAIOIb KBIIIEBA BaXKHBIS YacTKi a00 OpraHbl Iiejia YajaBeka:
eanasa 1 wwis (y paszeanarizamax Oenapyckail MOBBI), eyes — BOYBI 1 ears —
Bymibl (y @A aHrmiiickaii MoBbI). MeHaRBiTa raThis 4acTKi ab0 OpraHsl 1iefa
JayiaBeKa CiMBaITi3YIOIIb ATO0 MayHAIPHHYIO KBS A3EHHACIID.

TohmaTbluHasi Tpyna <«KbIBEJIbHBI CBeT». TAMaTBIYHBI paja TrITal
TpymbI IPaICTaYIICHbI, TaJOYHBIM YbIHAM, Ha3BaMi XaTHIX KBIBEI: HA KPblEOll
Kabvlie (kase) He ab'edzews, KOHb (Kom) He eansaycs, kamy (cabaxky) nao
xeocm, eHyys y bapanoy (kazinwvl) poe; have a constitution like a horse (an ox)
(Merp KaHCTHITYIBIIO K y KaHs (Bana)) ‘ObIIb MOIHBIM 1 JYXKbIM, OBIIh
3MIOJIBHBIM paldilp IPDKKYIO Tpaily, ObIllb 3A0JbHBIM BBITPbIMAIhb BBIHIKI
XBapoObl, HeIIYaciBara 3Jap3HHs 1 r.14.°, strong as a horse (an 0x) (MOITHBI
AK KOHb (BOJI)) ‘sSKI Mae MOILIHYIO MYCKYJBHYIO CUTy, 370JbHBI paldilb
ISDKKYI0 (i3iunyro npamty’, Shank’s pony (mare) (moHi (kaObuta) Tan€HKI)
‘mAmkoM, Harami’, nervous as a cat (kitten) (H€Q@06’bl AK KOT (KausHe))

‘HacIIIPOKaHbI, TOYHBI TPHIBOT1, APIHHATA TIpaadyBaHHs’, like sheep (lambs)
to the slaughter (sx aBeukl (SATHATKI) Ha 3a00H) ‘SK HACBEIaMbIsd 1
0e31amaMoKHbIST aXBSIPHI .

JIekCiyHBIS aMEHHIKI, KIS YBaXO3A1b Y MITYI TAMATBIYHYIO TPYITY,
MOTYIIb Ha3bIBallb 1 J31KIX JKBIBEN: Xoyv e6aykou (cabak) eawsau, B60YK
(M51036€03b) y nece 300X, M5036e03b (cion) Ha eyxa nacmyniy. .M XiyceBid
mublne, mrTo Yy anomHsi DA Bap'ipaBaHHe an0bIBacllla Ha AacHOBE
MeTadapbl, TaMy IITO HasyHACIb Yy 3HAUSPHHAX HA30VHIKAY M2036€03b 1 CIIOH
«cemay ‘Bsutikas’ 1 ‘OyifHas’ 1 cTajia ThIM aryJibHbIM, Ha MaJICTaBE Yaro
a/iMaBe/IHbIs CIIOBAaM 3aMEHHIKI MOTYIIb CBA0OJHA 3aMAIIYAIIla aJHO APYTiM»
[6, c. 34]. Ane, 6e3ymMoyHa, akpamsi acarbIATBIYHAN CyBsI31, TITHIS JEKCIUHBIS
KaMIaHEHTBI MAOIh SIITYD 1 TAMATHIYHYIO.
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Cspon cybOcteiTyTay (paseanarizmay aHriiiickaii MOBBI TakKcama
CyCTpakarolia CJIOBBI, fKis Ha3bIBAIOIb M3IKiX JKBIBEN: timid as a mouse
(rabbit, hare) (6asaznievl K MbII (Tpyc, 3as11)) ‘Oas3MiBBI HACTOJBKI, IITO
MY>KJTIBBI ¥ JIHOCIHAX Jia 1HIIBIX JIFOA3EH, BeJIbMI1 HICMENbI, capaMJIiBbl’, rats
(frogs) and snails and puppy-dogs’ tails (naiyki (>ka0bl) 1 CJIIMaKi 1 XBacCThI
IIYaHAT cabak) ‘anmicaHHe HEMPBIEMHBIX phIcay XapakTapy .

VY aaposnenne aja Bap'ipyembix ciioy y @A Oemapyckail MOBBI, CSPOJT
NepaMeHHBIX KaMITaHeHTay y ¢dpazeasiarizmax aHrjiiickaii MOBBI €CIIb 1 Ha3BbI
IHIIBIX TIpajCcTayHIKOY KbIBENBHAra cBETY: a lone wolf (bird) (an3iHOK1 BOYK
(am3iHOKAs TTYIIKAa)) ‘TOW, XTO JKbIBE, Tpamye BembMi jganéka, 0e3
canplsUThHAN MAATPHIMKI 1HIIBIX JroA3en’, an odd fish (bird) (n3iyHas pwida
(nTymka)) ‘He3BBIUAWHBI YajaBeK, SIKOTA IHIIBIM JIIOM3SM IIDKKA 3pa3yMellh
abo 1mgpnens’, a sprat to catch a mackerel (whale) (ximbka st Joyii
CKyMOpbIl (KiTa)) ‘HelITa aJHOCHA MajeHbKall BapTaclli, YbIM DPBI3BIKYIOIb,
CHaa3sI04bIca HAOBIIb 3HaYHA OOJIBIIYIO KapbICIh .

TakiM dbplHAM, y3aeMa3aMSHSUIBHBIS CIIOBBI, SKisl HaJeXamb Ja
TAOMAThIYHAW TPYIBI <OKBIBENBHBI CBET», Yy (paszeanarizmax Oemapyckan 1
aHTIIMCKall MOY Ha3bIBAIOIb y ACHOYVHBIM XaTHIX 1 J31KiX XbIBENL. Y DA
aHTJIACKall MOBBI JIGKCIYHBISI aJbTIPHAHTHI MOTYIh ala3Hayallb TaKix
npajCcTayHIKOY KbIBENbHAra CBETY, sIK bird (ntyuka), fish (pwida), mackerel
(ckyMOpsIs) 1 whale (xit). Beparonna, pacnaycroxaHaciib Ha3Bay Bifgay pbi0o
cApoj TIepaMEHHBIX KaMmmaHeHTay y dpaszeanarizMax aHIJIMCKail MOBBHI ¥
napayHaHHi 3 Bap'ipyeMbiMi Jekcemami ¥ DA Genapyckait MOBBI abyMoyeHa
rearpadiuHbiM cTaHoBimmuaM BemnmikaOpeiTanii, skas 3 ycix 0akoy akpykaHa
aKistHaM, a Takcama CIPaJIBEYHBIM PHIOATIOYHBIM MPOMBICIIAM y TATal KpaiHe.

ThmarbluHasi rpyna «HpPaayKThl XapyaBaHHA». Y  TITYIO
TAMATHIYHYIO TPYITYy YBaXOI3sIlhb aJIbTIPHAHTHI, SIKiS HA3bIBAIOIb YacCIel 3a
yc€ mpaayKThl MTOA3EHHATA XapUaBaHHI: Kayics Kayoacou (seykam), xaniyv
wvliam Kawwl (namaxi), nepadisayya, nepaxioauya 3 xieba Ha Keac (8ady);
like a knife through butter (margarine) (5k HOX TIpa3 macia (MaprapbiH))
‘nérka, 6e3 cympauiyiaeHus’, take the biscuit (cake) (y3s1p nsUdHHE (IIPOT))
‘OBIIb BEJIbMI CMEIIHBIM, 3a0aVHbIM, MaIeIIHBIM a00 3/1aBallb, Pa3IpaxKHs;Ilb,
3m31Vsb Karo-H.', small beer (potatoes) (maneHbkae miBa (MaJjeHbKas
Oynp0a)) ‘HexTa (HeIlTa) HEeBsTIKail BayKHACII 00 KaITOYHACH .

Bapeissatael pan @A cnayvb ax nwawuiyy npaoayuibt TpaacTayJIeHbI
TpbIMa Bap'ipyeMbIMi KaMIlaHEHTami, SKis Hajlexalb Ja Ha3BaHai
TAIMATBIYHAN TPYIBL: cnayb K NWaKiyy (npoca, MyKy) npaoayutvl.

VY cknanze anrmiickait @A a dog’s breakfast (dinner) (cuenanue (aben)
cabaki) ‘Hemapajak, CITyallplsl, 3ajjaHHe, Tpara, MaKkod 1 T.J., SKOW (-iM)
HeajJnmaBeaHa Kipyronb, yoOiparoib 1 mam.’ Bap'ipyrormma a3ee JIA, sxis
aba3Hauarolb NPBIEMBI €XKbl. TOe, IMITO T3THl BbIpa3 HE YTBApbIYy SIIYD a31H
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(dpaseanariuapl BapbISHT THITY a dog’s supper (Bsudpa cabaki) MOXKHA
MaTIyMaybllb 3bIXOA344bl 3 BOOpa3a, Nakiaj3eHara y acCHOBy Ha3zBaHail DA:
¥ cabak JBa aCHOYHBIS MPBIEMBI €XKbl HAa I3€Hb — paHilail 1 Ya3eHb abo
yBeuapwl. HazoyHik dinner (AKi MOXKHa Iepakiaciii Ha 0eJapyCcKyl MOBY SK
abeo 11 6auspa) y aHTIIMCKa MOBe aba3Hadae ‘aCHOYHBI TMPBIEM €Xbl 32
JI3€Hb — CSAPOJ AHS a00 yBewaphl’.

BapeisiHTHBIS KammaHeHTHl (paszeanarizmMay yBaxoja3sllb 1 Y 1HIIbIS
TAOMATBHIYHBIS TPYIbI, HAMPBIKIAA: «IIPAAMEThl aA3€HHD» (3ar1ieaysb 3a KayHep
(3a eanvuimyk), wear the trousers (breeches) (Haciup ITaHbl (HaraBilibl))
‘ObIllb JaMIHYIOUBIM MapTHEpaM y ILI00e’), «Mecubl 3a0aBel» (a one-man
band (show, circus) (my3bluHas Tpyna (mpajacTayiaeHHe, UbIPK), SKi
CKJIa/aella 3 aJHaro yajgaBeka) 1) ‘My3bIKaHT abo CrsiBak, sKi irpae Ha JIByX
Il TPOX IHCTPYMEHTaX aJHayacoBa, 3BbIUaiiHa Ha BYJIIBI; 2) ‘yanaBek, AKi
caM poOiIb HEKambKi CIpay, sKis 3BbIYaiiHA BBIKOHBAIOIIA HEKAJIbKIMI
TOI3bMI1’), «aa31HKI MEpBI TayXKbIHI» (Oaublyb Ha mpwvl caxcHi (Mmempol) nao
3MI€EN), «9aCTKI MAMSIIKAHHAY XU (hit the ceiling (roof) (ynapeib y
cToib (cTpaxy)) ‘manenp an 3iocui’) 1 iHm. ®Opazeanarizmay 3 Takimi
KaMIlaHeHTaMi 3Ha4yHa MEHII, Kaji 1X IMapayHoYBallb 3 BBIIIAW IMMaKa3aHbIMi
DA.

Pacnaycromkanacip  anpTIpHAIBI  CJIOY, SKiS  yBaxom3slb Y
TOMATBIYHbIA TPYNbl «YACTKI 1ieJla YajaBeKa», <CKbIBEIBHBI CBET» 1
«IpaayKThl Xap4yaBaHHS», y ¢paszeanarizmax Oenapyckaid 1 aHTIMCKall MOy
TIyMaybllla 1X CyBs33I0 Mepil 3a YCc€ ca MTOoA3EHHAN J3eHHACII0 YaJaBeKa.
['sta cBegublllb a0 aHTpPAMALPHTPHIUHBIM XapakTapbl (pa3eanariaHbIxX
BapbIsHTay. [lepaMeHHBISI KaMITaHEHTHl TOW Il 1HIIAW TAMATHIYHAW TPYIIBI
XapaKTaphI3yIolilla PO3HBIMI CyBs3sIMi, KISl Macmpeisii Bap'ipaBanHio JIA y
ckiaaze (paseanarizamay. ¥Y3aeMa3aMsHsUIbHBIS CJIOBBI YTBApaIOlb BAPBISHTHI
®A Ha majcTaBe Timepa-rinaHIMIYHBIX 1 JIarYHA-TAHSIIEBBIX aTHOCIH ab0
pa3HacTaiHBIX acaublsAlblii. Poma-BinaBbis ceMbl § CKIaJ3€e TAIMATblYHA
3BSI3aHBIX JIKCIYHBIX aJIMEHHIKAY HEUTpaIi3yIollia, 1 Bap'ipyeMbls JIEKCEMbI ¥
(dpazeanarizMax HaObIBAIOIb AAISTHEHAE 3HAUDHHE.
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I'anayua H. 1. (Minck)

MOVYHAS KAPIIIHA CBETY

Y BEJAPYCKIX HAPOJHBIX YAPAIBEMHBIX KABKAX

Kazka 3’aynsenua HailOOJbII SCKPABBIM 1 >KBIBBIM MaTAIpbIsijiaM IS
BBIBYUYOHHS MOBBI. SIHa 3’syiiseria He ToJIbKI 0aratail KpbIHilail JIeKciuHara
CKJIaJly MOBBI, aje 1 aaioCcTpOyBac MOVHYIO KapIliHy CBETy TOW IIi IHIIAi
KpaiHbl.

Yapan3zeitHas ka3ka Mae ¥ cBaii acCHOBE CKIIQJJaHYIO KaMIa3illbIto, SKas
Mae IKCIA3IIBII0, 3aBSI3KY, Pa3BIlIIE CIOKETY, KYJIbMIHAIIBIIO 1 Pa3BA3KY.

Y IDPHTPHI CIOXKETY 4apaa3eiiHail Kas3Ki 3HAXOA3IIIa amnaBsjIaHHe ad
nepaasoabBaHHI CTPATHI Il HACTAYBI, TPHI JaNaMo3€ Yapaa3eiHbIX CPOJKay,
[l Yapaa3elHbIX NMaMOYHIKay. Y SKcmasilbli Ka3Ki pacmaBsjaaenia ad ycix
yMOBax, SIKisi CTBAapbUIl 3aBs3Ky: 3alpdT 1 MapylIdHHE 3ampeTy Ha SKif-
HeOY/3b N3€sIHHA. 3a6sA3Ka Ka3Ki 3Bsi3aHa 3 ThIM, INTO TajJOYHBI Tepor Il
repaiHs BBIYISIONb CTpATy Il HsAcTauy. Paszeiyyé crodcemy — raTa TMOUIYK
CTpaudaHara I HefacTtatoyara. Kyreminayvia 4apaa3eiiHail Ka3ki 3Msiiryaenia
y ThIM, IITO TaJOYHBI T€pOH, Il TepaiHs 3Mararoiiia 3 IpoliBabOpHIYaI0
cimaro 1 3aycénpl aTpbIMIIIBAIONb MEpamMory (PKBIBAJIGHT 3MaraHHs —
pasrajiBaHHE ISDKKIX 3ajad, SKisS 3aycEémbl pasramgBaroiia). Pasesaska — raTa
nepaasoibBaHHE CTpaThl, HACTA4Ybl. 3BbIYAHA Tepou (TepaiHs) y KaHIlbl
3ayCcEapl mepamarae i «maHye» — TaKiM YblHaM aTpbhIMOYBae OOJBIIN BBICOKI
CaIlBISUTHHBI CTATYC, YbIM Y SITO ObIY HaIlayaTKy.

V.. Tlpom yckpeiBae an3iHaBoOpas3e wyapaa3eiiHall KasKi Ha
CIOKETHBIM Y3pOYHI Yy 4YbICTA CIHTATMATBIYHBIM IUTaHe. EH ajkphiBae
1HBapbIIHTHACH, Ha0Opy (yHKUBINM (maBOA3IH J3eHHIYAIOUBIX Teposy),
JIHEWHYIO TacisIoyHACIlhb TAThIX (YHKIBIA, a Takcama Habop posy,
BAJIOMBIM YbIHAM pACHayCIOKAaHbIX MaMIDXK KaHKPATHBIMI TMepcaHa)kami 1
CyaJHECEeHHbIX 3  (QyHKIbIAMI. @DyHKIBI  J3€Ila TaMDK  CSIM'I0

nepcaHakami:
. aHTarosicra (IIIKOJHIKA),
. TapbIIeIs,
. IMaMOYHIKa,
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